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خدمات الترجمة والترجمة الفورية 

ة مفهومة. عندما يستكمل أولياء الأمور   يحق لجميع أولياء الأمور الوصول إلى المعلومات المتعلقة بتعليم أطفالهم وأن تكون بلغ

( لأطفالهم، يطُلب منهم الإشارة إلى اللغة التي يفضلونها وما إذا كانوا  LPS) Liberty Public Schoolsعملية التسجيل في مدارس 

هذهاألسئلة منطقة المدرسة على تحديد احتياجات أولياء ألمور اللغوية بحيث يمكن لمدرسة بحاجة إلى مترجم فور LPSي. تساعد 

ة مجانًا.   توفير مترجم فوري أو مستندات مترجم

ة الفورية عبر الهاتف أو عبر مؤتمرات الفيديو أو شخصيًا بناءً على طبيعة الاجتماع بين موظفي    سيتم توفير خدمات الترجم

األموراألوصياء. تستخدم مدارس ال ة التواصل بشكل فعّال والحفاظ على    LPSمدرسة وأولياء خدمة ترجمة احترافية لضمان ترجم

سریة جمیع المعلومات التي تمت مناقشتھا أثناء الاجتماعات. إذا كنت بحاجة إلى مترجم فوري وكان من الصعب توفیره، فیُرجى  

التواصل مع أحد موظفي LPS عبر الھاتف أو عبر البرید الإلكتروني أو شخصیً ا حتى نتمكن من تأمین مترجم فوري لخدمة احتیاجات  

التواصل الخاصة بك. وعند مدخل كل مبنى مدرسي، سیجد الزائرون عبارة "Point to Your Language Poster " (أشر إلى  

لعرض الملصق)    ملصق لغتك) إذا كانوا بحاجة إلى مساعدة للتعبیر عن حاجتھم لمترجم فوري. (انقر HERE (ھنا)  

توفر أیضًا LPS مستندات مھمة مترجمة  باللغات الأربع الأساسیة، الإسبانیة، والفیتنامیة، والصینیة، والعربیة، والموجودة عل  موقع 

(المستندات  ”Translated Documents“ على الویب في قسم بعنوان Liberty Public Schools مدارس

المترجمة)  ضمن علامة التبویب “Resources”(موارد).    

https://drive.google.com/file/d/1ooHI7SNpeLZEYoRdETVE66GJuBJX6_48/view?usp=sharing
https://www.lps53.org/Page/8931
https://www.lps53.org/resources/translated-documents
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إذا كنت بحاجة إلى ترجمة مستند بلغة غير تلك المذكورة أعلاه، فيرُجى الاتصال بمدير البرامج الخاصة، الدكتورة جيسيكا ميسنهايمر:  

اإللكتروني:   jessica.meisenheimer@lps53.org البريد

هاتف:  5300-736-816ال

بالإضافة إلى ترجمة المستندات الحیویة، یمكن ترجمة موقع LPS District على الویب إلى مجموعة متنوعة من اللغات باستخدام 

.LPS وكل صفحة ویب لمدرسة LPS الخیار عبر الإنترنت الموجود في أعلى یمین صفحة منطقة
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